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 مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الخامسة
  ٢٠٠٩مايو /أيار ١٥- ٤جنيف، 

  اًـوق الإنسان وفقتجميع للمعلومات أعدته المفوضية السامية لحق
   ∗٥/١قرار مجلس حقوق الإنسان  من مرفق) ب(١٥للفقرة 

  فريقيا الوسطى جمهورية أ

هذا التقرير هو عبارة عن تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجراءات الخاصة، بما   
ك من وثائق الأمم المتحـدة الرسميـة ذات         في ذلك الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدولة المعنية، وفي غير ذل          

الإنـسان  ولا يتضمن التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق                . الصلة
وهو يتّبع هيكل المبادئ التوجيهية التي اعتمدها مجلس . بخلاف ما يرد منها في التقارير العلنية الصادرة عن المفوضية

وقد روعي  . وذُكرت بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير           . نحقوق الإنسا 
وفي حال عدم وجود معلومـات حديثـة،        . اد التقرير أن وتيرة الاستعراض في الجولة الأولى هي أربع سنوات          عدفي إ 

ولما كان هذا التقرير لا يجمـع       . ل صالحة أُخذت في الاعتبار أيضاً آخر التقارير والوثائق المتاحة إن كانت لا تزا           
سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم المتحدة الرسمية، فإن الافتقار إلى المعلومات أو إلى التركيز بشأن مـسائل     

أو إلى المستوى المنخفض للتفاعل أو التعاون مـع الآليـات   /محددة قد يُعزى إلى عدم التصديق على معاهدة ما و        
  .وق الإنسانالدولية لحق

  

                                                      

 .تأخر تقديم هذا التقرير  *  
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   المعلومات الأساسية والإطار- أولاً 
  )١( نطاق الالتزامات الدولية–ألف 

 )٢(المعاهدات العالمية الأساسية لحقوق الإنسانا
ــصديق أو ــاريخ الت ت

 الانضمام أو الخلافة
  /الإعلانـات
 التحفظـات

الاعتــراف بالاختــصاصات المحــددة
 لهيئات المعاهدات

 لا ): ١٤المادة (شكاوى الأفراد  لا يوجد ١٩٧١مارس / آذار١٦ ضاء على جميع أشكال التمييز العنصري الاتفاقية الدولية للق
العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة        

 والثقافية
 - لا يوجد ١٩٨١مايو / أيار٨

اوى المتبادلــة بــين الــدولالــشك لا يوجد ١٩٨١مايو / أيار٨ العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية
 لا): ٤١المادة (

الدولي الخاص بالحقوق  للعهد البروتوكول الاختياري الأول
  المدنية والسياسية

 - لا يوجد ١٩٨١مايو / أيار٨

ــران٢١ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة  ــه/ حزي يوني
١٩٩١ 

 - لا يوجد

 - لا يوجد ١٩٩٢ل أبري/ نيسان٢٣ اتفاقية حقوق الطفل 
 البروتوكول الاختياري الملحق بالعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة: طرفاً فيها   الوسطى أفريقياجمهورية  معاهدات أساسية ليست    

ختياري لاتفاقية القضاء على جميع أشكال، والبروتوكول الاختياري الثاني للعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية، والبروتوكول الا           )٣(والثقافية
التمييز ضد المرأة، و اتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والبروتوكول الاختياري لاتفاقيـة

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإشـراكو المهينة، مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو           
الأطفال في التراعات المسلحة، والبروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال الأطفال في المواد الإباحية، و

، و البروتوكـول)٢٠٠٧توقيع فقط،   (هاجرين وأفراد أسرهم، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة         الاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال الم      
  .، والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري)٢٠٠٧توقيع فقط، (الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة 

  
 لانضمام أو الخلافةالتصديق أو ا  صكوك دولية رئيسية أخرى ذات صلة

 لا اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها 
 نعم نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية 

 نعم )٤(بروتوكول باليرمو
الاتفاقية المتعلقة بمركز الأشخاص عديمينعم، باستثناء    )٥(اللاجئون وعديمو الجنسية

  ت انعدام الجنسيةالجنسية واتفاقية تخفيض حالا
 نعم، باستثناء البروتوكول الإضافي الثالث )٦(ا والبروتوكولات الإضافية الملحقة به١٩٤٩أغسطس / آب١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة 

  نعم )٧(ات الأساسية لمنظمة العمل الدوليةالاتفاقي
 نعم اتفاقية اليونسكو لمكافحة التمييز في مجال التعليم

فريقيا الوسطى في إمكانية التصديق علـى البروتوكـول         أقوق الطفل بأن تنظر جمهورية      أوصت لجنة ح    - ١
. )٨(الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال الأطفال في المـواد الإباحيـة              

شردين داخلياً بالتصديق علـى     وأوصت أيضاً بالاشتراك مع ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص الم           
وشجعت اللجنـة   . )٩(البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق بإشراك الأطفال في التراعات المسلحة          

على الانضمام إلى البروتوكول الاختياري الثاني للعهـد الـدولي     جمهورية أفريقيا الوسطى    المعنية بحقوق الإنسان    
  .)١٠(سياسيةالخاص بالحقوق المدنية وال

، وعلـى   )١١(١٨٢وكذلك أوصت لجنة حقوق الطفل بالتصديق على اتفاقية منظمة العمل الدولية رقم               - ٢
  . )١٢(اتفاقية لاهاي المتعلقة بحماية الأطفال والتعاون في مجال التبني على الصعيد الدولي
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  الإطار الدستوري والتشريعي -  باء

، لعدم إدماج أحكام العهد إدماجاً كاملاً ٢٠٠٦ن عن أسفها، في عام أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسا  - ٣
وأوصت بإعمال الحقوق المعترف بها     . في القوانين المحلية ولعدم التمسك بأحكامه أمام المحاكم والسلطات الإدارية         

  .)١٣(في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية إعمالاً كاملاً في التشريعات المحلية

، إزاء الافتقار إلى إطار قانوني ملائم واعتماد النظام ٢٠٠٠وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها، في عام   - ٤
القضائي، حتى اليوم، على تشريعات موضوعة في عهد الاستعمار كما أعربت عن قلقها لأنه يتم اللجوء أحياناً إلى 

   .)١٤(عن تطبيق أحكام القانون المحليبعض الممارسات التقليدية التي تنتهك حقوق الطفل عوضاً 

  الإطار المؤسسي لحقوق الإنسان وهيكلها -  جيم

أوصى المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً، عقب البعثة التي   - ٥
ولية، بمـا يـشمل مبـادئ       ، بإنشاء لجنة وطنية مستقلة لحقوق الإنسان طبقاً للمعايير الد         ٢٠٠٨أجراها في عام    

 إلى مجلس الأمن، بالترحيب     ٢٠٠٨يونيه  /وأحاط الأمين العام علماً في تقريره المقدم في شهر حزيران         . )١٥(باريس
الذي حظي به اقتراح إنشاء لجنة وطنية لحقوق الإنسان واتخاذ قرار بإنشاء خط اتصال مباشر ومجـاني لـضحايا      

  .)١٦(انتهاكات حقوق الإنسان

 الوسطى بعد مؤسسة وطنيـة لحقـوق        أفريقيامهورية  لج لم تكن    ٢٠٠٩فبراير  / شباط ٢٠ بحلول   ولكن  - ٦
  .)١٧(الإنسان مُعتَمَدة من طرف لجنة التنسيق الدولية للمؤسسات الوطنية المعنية بتعزيز وحماية حقوق الإنسان

، أوصت بتعزيز تلك )١٨( فاقيةوبعد أن أحاطت لجنة حقوق الطفل علماً بإنشاء اللجنة الوطنية لمتابعة الات  - ٧
  .)١٩(اللجنة وبمنحها مركزاً مستقلاً تماماً

  التدابير السياساتية -  دال

 ١٩٩٣أوصت لجنة حقوق الطفل بأن تحدِّث الدولة وتعزز تنفيذها في المستقبل لخطة العمل الوطنية لعام                - ٨
؛ وتقوم بحملة طويلة )٢١(تحقيق حقوق الطفل؛ وتعتمد سياسة واحدة متكاملة ل)٢٠(الموضوعة لبقاء الأطفال ونموهم

  .)٢٢(الأجل لتعميم الاتفاقية
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  تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها على أرض الواقع -  ثانياً
  التعاون مع آليات حقوق الإنسان  -  ألف
  التعاون مع هيئات المعاهدات - ١

  )٢٣(هيئة المعاهدة
آخر تقرير قُدم

 حالة الإبلاغ تابعةرد الم آخر ملاحظات ختامية ونُظر فيه

 ١٩٩٣و ١٩٨٦ ١٩٨٥ لجنة القضاء على التمييز العنصري 
)٢٤(١٩٩٩و

 
 منـذ عشرن الثامن إلى التاسعرير م اتقخر تقديم ال  تأ 

  على التوالي٢٠٠٨ إلى ١٩٨٦
اللجنة المعنية بالحقوق الاقتـصادية

 والاجتماعية والثقافية
١٩٨٣بع منذ   ن الأول إلى الرا   رير م اتقخر تقديم ال  تأ - -  - 

  على التوالي٢٠٠٥إلى 
تأخر تقديمه منـذ ٢٠٠٦يوليه /تموز  ٢٠٠٥ اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

 ٢٠٠٧عام 
 ٢٠١٠يحل موعد تقديم التقرير الثالث في عام 

ن الأول إلى الخـامس منـذرير م اتقخر تقديم ال  تأ - -  - لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة
 توالي على ال٢٠٠٨ إلى ١٩٩٢

 أكتوبر /الأول تشرين  ١٩٩٨ لجنة حقوق الطفل
٢٠٠٠ 

١٩٩٩ثاني والثالـث منـذ      التقريرين ال تأخر تقديم    -
  على التوالي٢٠٠٤و

، طلبت اللجنة المعنية بالقضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة إلى الدولـة أن تقـدم   ٢٠٠٧في عام    - ٩
  .)٢٥(لاَّ فستضطر إلى النظر في وضع الدولة دون الاعتماد على التقارير وإ٢٠٠٨تقاريرها المتأخرة بحلول نهاية عام 

 عاماً، ولكنها رأت أن ٢٠، رحبت اللجنة بتقديم تقرير الدولة بعد انقطاع دام أكثر من ٢٠٠٦وفي عام   - ١٠
  .)٢٦(مثل ذاك التأخير يشكل انتهاكاً للعهد

ييز العنصري عن أسفها لأنه لم يقدم لهـا أي          ، أعربت لجنة القضاء على التم     ١٩٩٩ و ١٩٩٣وفي عامي     - ١١
   )٢٧( وحثت على استئناف الحوار١٩٨٥تقرير منذ عام 

  التعاون مع الإجراءات الخاصة - ٢
 لا وجهت دعوة دائمة

  ؛)٢٠٠٨مايو /رأيا(الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال في حالات التراع المسلح  آخر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر البعثات
المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج القضاء أو بإجراءات مـوجزة أو تعـسفاً

  ؛)٢٠٠٨فبراير / شباط٧يناير إلى / كانون الثاني٣١(
فبراير إلى/ شباط٢٤(بحقوق الإنسان للمشردين داخلياً لأمين العام المعني الخاص لمثل الم
 ). ٢٠٠٧مارس / آذار٣

 .المقرر الخاص المعني بالحق في الغذاء فق عليها من حيث المبدأالزيارات المت
 .٢٠٠٧الفريق العامل المعني بمسألة استخدام المرتزقة، مطلوبة في عام  لب إجراؤها ولم يتفق عليها بعدالزيارات التي طُ

 .)٢٨ (تعاون التام الذي أبدته الحكومة لهماأعرب صاحبا الولاية اللذان زارا الدولة عن تقديرهما لل التعاون أثناء البعثات/التيسير
 -  متابعة الزيارات

و بالإضافة إلى الرسائل الموجهة عن مجموعـات.  رسائل٦وجهت أثناء الفترة قيد الاستعراض   الردود على رسائل الادعاء والنداءات العاجلة
 .ائل الموجهةولم ترد الحكومة على أي من الرس.  نساء٣ أشخاص، من بينهم ١٠معينة، شمل 

ــسائل  ــة بم ــتبيانات المتعلق ــى الاس ــردود عل ال
)٢٩(مواضيعية

 
أرسل إليها من استبياناً   ١٢ أصل   أي استبيان من  في المهل المحددة على     الحكومة  رد  لم ت 

 .)٣٠( خلال الفترة قيد الاستعراضالإجراءات الخاصة
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   التعاون مع المفوضية السامية لحقوق الإنسان- ٣

، رحَّب مجلس الأمن بقرار اتخذه الأمين العام يقضي بإنشاء مكتب للأمم المتحدة لبنـاء               ٢٠٠٠في عام     - ١٢
بقيه بانتظام على عِلم بأنشطة المكتب وبالحالـة           أفريقياالسلام في جمهورية      الوسطى، وطلب إلى الأمين العام أن يُ

، الذي يتكون من ثلاثة مكاتب إقليمية ويقوم قسم حقوق الإنسان التابع لمكتب بناء السلام. )٣١(السائدة في البلد
ويتلقى الدعم من المفوضية السامية لحقوق الإنسان، برصد حالة حقوق الإنسان، وتقديم المساعدة القانونيـة إلى                

  .)٣٢(ضحايا الانتهاكات، والمساعدة في تعزيز قدرة المؤسسات الوطنية المعنية بحقوق الإنسان

 الوسـطى،   أفريقياى إنشاء مكتب متعدد الأبعاد في تشاد وجمهورية         ، وافق مجلس الأمن عل    ٢٠٠٧وفي    - ١٣
بالتشاور مع الاتحاد الأوروبي، الهدف منه المساعدة في تهيئة الظروف الأمنية المؤدية إلى عودة اللاجئين والأشخاص 

 الوسطى وتشاد، أفريقياويشمل هذا المكتب بعثة الأمم المتحدة في جمهورية . المشردين عودة طوعية آمنة مستدامة    
  .)٣٣(وطلب المجلس إلى الأمين العام أن يُعد تقارير منتظمة عن هذه المسألة. إضافة إلى عنصر متعلق بحقوق الإنسان

 أُنشئ فريق عامل مشترك بين الوكالات يشمل المفوضية السامية لحقوق الإنسان            ٢٠٠٨يوليه  /وفي تموز   - ١٤
  . )٣٤(لميداني للأمم المتحدة وولاياتها العملية في البلدمن أجل الاضطلاع باستعراض أنشطة المكتب ا

تنفيذ الالتزامات الدولية لحقوق الإنسان، مـع         - باء 
  مراعاة القانون الإنساني الدولي المعمول به

   المساواة وعدم والتمييز- ١

 المرأة في كل من ، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء استمرار نمط التمييز ضد٢٠٠٦في   - ١٥
. )٣٥(وأعربت عن قلقها أيضاً إزاء التمييـز في العلاقـة الزوجيـة       . ممارسة حقوقها السياسية وفي مجالات التعليم     

، وأوصت بتسريع عمليـة     )٣٦(وأعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن أسفها لكون تعدد الزوجات لم يُلغ بعد            
 وقالت إن على الدولة أن تكثِّف من جهودها أيضاً من أجل توعيـة              .مطابقة مدونة الأسرة مع الصكوك الدولية     

وفي تقرير قُدم إلى مجلس     . )٣٧(المرأة بحقوقها وتعزيز مشاركتها في الشؤون السياسية ووصولها إلى التعليم والعمل          
والإنصاف بين  ، لاحظ الأمين العام أنه رغم الجهود المحمودة التي بُذلت من أجل تعزيز المساواة               ٢٠٠٨الأمن في   

الجنسين وكبح جماح العنف القائم على أساس الجنس والجنسانية، لا يزال الكثير ينبغي عمله من أجـل زيـادة                   
  .)٣٨(مشاركة المرأة في عملية اتخاذ القرارات والحد من العنف ضدها

ات، لا سيما في  أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء حالة التمييز الواسع النطاق ضد البن٢٠٠٠وفي   - ١٦
مجال نيل التعليم والحصول على حقوقهن في الميراث، وبشأن التمييز ضد الأطفال ذوي الإعاقة وسكان الأقليات،                

، كانت لجنة القضاء على التمييز العنصري قد أعربت عن قلقها من احتمـال  ١٩٨٧وفي . )٣٩(ولا سيما البيغمي  
  .)٤٠( التخلي عن نمط حياتهماللجوء إلى القوة ضد البيغمي من أجل حثهم على
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   حق الفرد في الحياة والحرية وفي الأمان على شخصه- ٢

، أوصت اللجنـة    ١٩٨١بينما لاحظت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان أن عقوبة الإعدام لم تُنفَّذ منذ عام                - ١٧
  .)٤١(بعدم تمديد العمل بها لتشمل جرائم جديدة وشجعتها على إلغائها

 العام، أصبحت العدالة الغوغائية منتشرة، بما في ذلـك إعـدام الأشـخاص المتـهمين                وحسب الأمين   - ١٨
وأضاف المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً أن               . )٤٢(بالسحر

ى ببذل جهود في مجال     وأوص. في بعض الحالات، قبلت القوات الحكومية دفع مبالغ مالية لتنفيذ أعمال القتل هذه            
  .)٤٣(التعليم وبعدم تجريم السحر

وعلى نحو ما أوضحه ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً، أثارت حالات                 - ١٩
التمرد والتراعات المسلحة الداخلية في التسعينيات، وأعمال العنف التي رافقت استيلاء الرئيس بـوزيزي علـى                

وتضررت بشكل خاص المنطقة الغربية والمنطقـة الـشمالية         . ، موجات من التشرد الداخلي    ٢٠٠٣عام  السلطة  
غير أنه منذ عام . )٤٤(، ورد أن معظم الأشخاص المشردين داخلياً عادوا إلى الوطن٢٠٠٥وبعد انتخابات . الغربية
من الأسباب الرئيسية للتشرد أعمال     و. ، تفاقمت الحالة الأمنية بشكل كبير، مما أدى إلى مزيد من التشرد           ٢٠٠٥

الجيش الشعبي لاستعادة الديمقراطية، الذي يعمل في الـشمال         (العنف هذه، والصدامات بين الجماعات المتمردة       
القوات (والقوات الأمنية ) والشمال الغربي، واتحاد القوات الديمقراطية من أجل الوحدة، العامل في الشمال الشرقي

  .)٤٥()لوسطى، والحرس الرئاسيالمسلحة لأفريقيا ا

، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء العدد الكبير لحالات الاختفاء القسري،    ٢٠٠٦وفي    - ٢٠
وعمليات الإعدام بإجراءات موجزة أو تعسفية، إضافة إلى ادعاء انتشار التعذيب والمعاملة القاسية واللاإنـسانية               

الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً أنه حـسب المعلومـات             وذكر ممثل   . )٤٦(والمهينة
وأعربت اللجنـة   . )٤٧(الواردة، فإن القوات الأمنية ولا سيما الحرس الرئاسي المرتكب الرئيسي لهذه الانتهاكات           

كزي لمنع اللصوصية يقوم بعمليات     المعنية بحقوق الإنسان أيضاً عن قلقها إزاء المعلومات التي تفيد بأن المكتب المر            
  .)٤٨(الإعدام بإجراءات موجزة أو خارج نطاق القضاء بشكل منهجي ودون أي عقاب

ووجد المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً أن ثمـة                   - ٢١
 تقوم بها القوات المسلحة في الشمال منذ صـيف     انخفاضاً كبيراً في عدد حالات الإعدام خارج نطاق القضاء التي         

وشدد أيضاً على أن الابتزاز الذي يقوم به موظفو الأمن في نقاط التفتيش بالأساس قد بلغ حجماً                 . ٢٠٠٧عام  
  . )٤٩(كبيراً، مما يُحدِث خطراً كبيراً لارتكاب عمليات إعدام

اعة مناخ من عدم الأمن، حـسب الأمـين      وتساهم أعمال قُطاع الطرق ولصوص الطرقات أيضاً في إش          - ٢٢
وأوصى المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام . )٥١(، وممثله المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً)٥٠(العام

خارج نطاق القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً بنشر قوات أمنية تحظى بثقة السكان وتحميهم مـن قُطـاع                   
وحسب مكتب بناء السلام، ينبغي للأشـخاص       . )٥٢(بر الحدود ومن غير ذلك من المخاطر      الطرق، والهجمات ع  

  .)٥٣(الذين أعدموا المتهمين بقطع الطرق أن يمثُلوا أمام العدالة
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ولاحظ ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً أيضاً أن انتـشار الأسـلحة                  - ٢٣
وأشـار  . )٥٤(ين انطلاقاً من البلدان المجاورة أمر ساهم في الشعور بعدم الأمن في الـشمال             الخفيفة وغارات النهاب  

، من ٢٠٠٨مارس / آذار- فبراير /الأمين العام إلى أن الهجمات العنيفة ارتُكبت في المنطقة الجنوبية الشرقية في شباط
  .)٥٥(قِبل متسللين تابعين لجيش الرب للمقاومة حسب ما قيل

طنيها وينبغي لها أن تتخذ جميع      ا الممثل السلطات بأن الدولة مسؤولة في المقام الأول عن حماية مو           وذكَّر  - ٢٤
وأوصى بأن تحترم السلطات التمييز الأساسي بين المقاتلين والمدنيين وأن . )٥٦(التدابير لضمان حماية السكان المدنيين

 وقانون حقوق الإنسان، بما في ذلك الهجمات على         تكف عن جميع الأعمال التي يحظرها القانون الإنساني الدولي        
المدنيين والممتلكات، وحرق القرى وعمليات الإعدام بإجراءات موجزة وخارج نطاق القضاء، وأعمال التعذيب             

وينبغي للسلطات على أعلى مستوى أن تُذكِّر القوات الأمنية بالتزاماتها المنـصوص عليهـا في               . وإساءة المعاملة 
وأضاف المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القـضاء، أو بـإجراءات             . )٥٧(نساني الدولي القانون الإ 

موجزة أو تعسفاً أن التعليمات العامة الصادرة عن الرئيس بإنهاء الاعتداءات على السكان المـدنيين ينبغـي أن                  
  .)٥٨(لممارسات للقوات الأمنيةتتجسد بشكل خاص في قوانين داخلية، وأوامر، وفي التدريب وغير ذلك من ا

وحسب مكتب بناء السلام، لا يزال التعذيب وغيره من ضروب المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة                  - ٢٥
أمراً سائداً لأن المسؤولين عن تطبيق القوانين وقوات الدفاع والأمن ترى في ذلك وسائل مشروعة للحصول على                 

وأضاف الأمين  . )٥٩(وتُرتكب هذه الأعمال بشكل روتيني داخل مراكز الاحتجاز       . الاعترافات أو قمع المنحرفين   
العام أن مرتكبي هذه الأعمال هم من محققي الشرطة وعناصر الحرس الجمهوري المنتدبين لدى مراكز الاحتجـاز          

بإجراءات موجزة  وتلقى المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القضاء، أو           . )٦٠(بصفة مراقبي السجون  
أو تعسفاً تقارير موثوقة تفيد بأن التعذيب وعمليات الإعدام خارج نطاق القضاء تقع بانتظام رهـن احتجـاز                  

 وكثيرة هي الأحيان التي يُطلق فيها سراح من يستطيع دفع رشوة بينما يُقتل من              . الشرطة أو في مرافق الاحتجاز    
اص المعني باستقلال القضاء والمحامين، مع الفريق العامـل المعـني         ، استفسر المقرر الخ   ٢٠٠٧وفي  . )٦١(لا يستطيع 

بالاحتجاز التعسفي والمقرر الخاص المعني بمسألة التعذيب، عن حالة عسكري أوقفه رجال الأمن الرئاسي، بدون               
  .)٦٢(أمر اعتقال ولأسباب غير واضحة، وتعرَّض لمعاملة لا إنسانية ومهينة

مين العام المعني بالأطفال في التراع المسلح عن تحمسه لكون أطراف التراع قـد    وأعرب الممثل الخاص للأ     - ٢٦
ووافق الجيش الشعبي لاستعادة الديمقراطية على تسريح جميـع         . اتفقت على تسريح الأطفال المجندين في صفوفهم      

ووقَّع اتحاد  .  المحلية الأطفال فور اتخاذ الترتيبات الصحيحة من أجل ضمان حمايتهم وإعادة إدماجهم في المجتمعات            
القوى الديمقراطية من أجل الوحدة على اتفاق مع منظمة الأمم المتحدة للطفولة والحكومة مـن أجـل تـسريح        
الأطفال والآن على المجتمع الدولي والحكومة إيجاد الموارد اللازمة لضمان إعادة إدماج الأطفال في المجتمع بطريقة                

، أشار الأمين العـام إلى أن       ٢٠٠٨نوفمبر  /قُدِّم إلى مجلس الأمن في تشرين الثاني      وفي تقرير   . )٦٣(فعالة ومستدامة 
 طفل ما يزالون منتسبين لهذه      ٧٠٠تجنيد الأطفال من قِبل الجماعات المسلحة لا يزال مستمراً، وأن ما يزيد على              

  .)٦٤(الجماعات

، يبدو أنه عنف مستمر منذ أعمـال        وذكر الأمين العام أن العنف الجنسي ضد المرأة، وضد الرجل أيضاً            - ٢٧
، حيث لجأ جميع الأطراف إلى العنف الجنسي على نطاق واسع، لدرجة برّرت تقديم ٢٠٠٣ و٢٠٠٢التمرد عامي 
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وأدلى شهود بشهادات مثيرة للجزع تفيد بتعرضهم لتحرش جناة يلبـسون        . شكوى لدى المحكمة الجنائية الدولية    
 إلى تقارير عن العنف الجنساني والجنسي وغيره        ٢٠٠٨ شار الأمين العام كذلك في    وأ. )٦٥(الآن بِدلاً رسمية للدولة   

من أشكال العنف ضد المرأة، بما في ذلك الاغتصاب، داخل مخيمات اللاجئين والأشخاص المشردين وخارجها وفي 
  . )٦٦(عدة قرى

 التناسلية، وعمليـات    وسجل مكتب بناء السلام حالات عنف ضد النساء والبنات، شملت بتر الأعضاء             - ٢٨
وعُزي أخطر هذه الحالات إلى قوات الأمن العاملة في سجن . اغتصاب، وأعمال عنف أسري وأحياناً عمليات قتل

وناشدت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان الدولة أن تكثِّف من جهودها من أجل . )٦٧()بيمبو(بوار، بوسانغا وبانغي  
  .)٦٨(لتناسلية للإناث واتخاذ التدابير اللازمة لتجريم هذا العملتعبئة الرأي العام ضد بتر الأعضاء ا

 بأن ترصد الدولة وتتصدى للأحداث المتعلقة ببيع الأطفال وبغاء          ٢٠٠٠وأوصت لجنة حقوق الطفل في        - ٢٩
  .)٧٠(الهم، وبتنفيذ التدابير الرامية إلى التصدي للاعتداء، بما في ذلك الاعتداء الجنسي على الأطفال وإهم)٦٩(الأطفال

وحسب الأمين العام، لا تزال الظروف السائدة في السجون مثيرة للجزع، حيث تكتظ السجون وتفتقر                 - ٣٠
إلى أبسط الأساسيات، من قبيل ماء الشرب، والطعام، والمرافق الصحية والرعاية الصحية للترلاء، وتدريب موظفي 

وسوء التغذية التي يعانيها السجناء مصدر قلق أيضاً وشكلت الظروف السيئة للاحتجاز في السجون . )٧١(السجون
  بالنسبة للجنة المعنية بحقوق الإنسان، التي دعت إلى جعل ظروف الاحتجاز موافِقة للقواعد الـدنيا النموذجيـة                 

  .)٧٢(لمعاملة السجناء

لجنة (يات والتوصيات ، كررت لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية والمعنية بتطبيق الاتفاق٢٠٠٧وفي   - ٣١
. دعوتها إلى إلغاء القانون الذي يمكن بموجبه تشريع العمـل القـسري أو الجـبري              ) خبراء منظمة العمل الدولية   

وأشارت الحكومة إلى أن هذه النصوص قد أصبحت متقادمة ويجري الآن تنقيحها بالتعاون مـع مكتـب بنـاء                   
  .)٧٤(ورد من ممارسة استرقاق البيغمي إلى ما ٢٠٠٦وأشار الأمين العام في . )٧٣(السلام

   إقامة العدل، بما في ذلك الإفلات من العقاب، وسيادة القانون- ٣

أوصت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بأن تقمع الدولة ممارسات الفساد في الجهاز القضائي، وأن توظف                 - ٣٢
  . )٧٥(نية لإقامة العدلوتدرِّب عدداً كافياً من القضاة، وتخصص الموارد الكافية من الميزا

وحسب الأمين العام، لا يزال النظام القضائي ضعيفاً بفعل عمليات التوقيـف التعـسفية، والاحتجـاز       - ٣٣
وبعدما أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها إزاء إمكانية تمديد الاحتجاز            . )٧٦(والتأخر في إقامة العدل   

ل حد للفترة القانونية للاحتجاز لدى الشرطة والاحتجاز قبل المحاكمة في            يوماً، أوصت بجع   ١٦لدى الشرطة إلى    
وقالت إن علـى المدونـة      . المدونة الجديدة للإجراءات الجنائية، بما يتفق وأحكام العهد، وبالامتثال لهذه الحدود          

ة في الاتـصال     على حق الأشخاص المحتجزين لدى الشرطة أو رهن الاحتجاز قبل المحاكم           الجديدة أن تنص أيضاً   
  .)٧٧(بمحام للدفاع، أو طبيب أو بأسرهم
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) المشتبه بهم (أن مراكز الشرطة وألوية الدرك تحولت إلى سجون، يقيم فيها           وأضاف مكتب بناء السلام       - ٣٤
وقال إن أفراد الدرك والشرطة يوقفون أشخاصاً أبرياء بدلاً من آبـائهم            . )٧٨(لشهور طويلة، لا سيما الأجانب    

وأكد مكتب بناء السلام أهمية توجيه المدعين العامين للجمهورية لتعليمـات   . )٧٩(ء على المثول لديهم   لإلزام هؤلا 
صارمة إلى أفراد الشرطة القضائية قصد الامتثال للمعايير الوطنية والدولية ولعمليات المراقبة المنتظمة لوحـدات               

  .)٨٠(الشرطة والدرك

من العقاب عن الانتهاكات الجسيمة لحقوق الإنسان لا يزال تحدياً          وشدّد الأمين العام على أن الإفلات         - ٣٥
 واللجنة المعنيـة بحقـوق   )٨٢(وردد هذا القلق ممثله المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً . )٨١(رئيسياً
سلحة الرامية إلى ورحب الممثل المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً بمبادرات القوات الم. )٨٣(الإنسان

عزل الأفراد المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان من المناطق المعنية، لكنه شدّد علـى عـدم كفايـة هـذه           
وأشارت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إلى أن العقوبات تميل إلى كونها إدارية وتأديبية بطبيعتـها،               . )٨٤(المبادرات

لاحظ الأمين العام أن العقوبات الإدارية من قبيل العزل ينبغي أن تصحبها            ، و )٨٥(بدلاً من كونها عقوبات قضائية    
  .)٨٦(عقوبات جنائية

 في سياق ٢٠٠٨فبراير /وأشار الأمين العام أيضاً إلى أن مدعي المحكمة الجنائية الدولية زار بانغي في شباط  - ٣٦
، وأن جـان  ٢٠٠٣ إلى ٢٠٠٢ الفترة من  التحقيقات الجارية بشأن جرائم حقوق الإنسان التي ادُعي ارتكابها في         

  .)٨٧(بيير بيمبا قد وُجِّهت إليه تهمة بصدد تلك الجرائم

وأوصى ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً بأن تكافح السلطات بفعالية                - ٣٧
وعلى نحو ما أوصت به     . )٨٨( الإنسان الإفلات من العقاب بالنسبة للجناة الرئيسيين المرتِكبين لانتهاكات حقوق        

اللجنة المعنية بحقوق الإنسان، ينبغي لجميع انتهاكات حقوق الإنسان أن تخضع للتحقيق، وأن يمثل المسؤولون عن          
وكـرر  . )٨٩(هذه الانتهاكات، بما في ذلك موظفو الدولة، وأفراد الجيش والشرطة، قصد محاكمتهم ومعاقبتـهم             

، وكذلك فعل المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القـضاء، أو  )٩٠(توصيةمكتب بناء السلام هذه ال    
بإجراءات موجزة أو تعسفاً، الذي أضاف أن على الحكومة أن تقر علناً بمسؤولية الدولة عن الاعتداءات المرتَكبة                 

وحسب اللجنـة المعنيـة     . )٩٢(، وأن على قوات الأمن المتورطة في الانتهاكات أن تُعزل من العمل           )٩١(في الماضي 
بشأن إنشاء " الحوار الوطني"بحقوق الإنسان، ينبغي أن يُضمَن للضحايا انتصاف فعال، كما ينبغي تنفيذ توصيات 

  .)٩٣(لجنة للحقيقة والمصالحة

 وذكر ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً أنه ينبغي البدء بدون تأخير في                 - ٣٨
  برنامج استباقي للتدريب والتوعية في مجال القـانون الإنـساني الـدولي وحقـوق الإنـسان لفائـدة أفـراد                    

  .)٩٤(القوات الأمنية

وحسب المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القضاء، أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً، ينبغي                 - ٣٩
وامر غير قانونية بشكل واضح وأنهم سـيتابَعون إن نفـذوا           توجيه تعليمات إلى الجنود تفيد بوجوب عصيانهم لأ       

وينبغي تبليغ القادة بأنهم مسؤولون جنائياً إن كان لهم علم أو سبب يدعوهم إلى العلم بأن مرؤوسيهم                 . الأوامر
  .)٩٥(هاسيرتكبون جرائم ولم يتخذوا جميع التدابير المعقولة واللازمة لمنعهم من ارتكاب تلك الجرائم ومعاقبتهم علي
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   الحق في الخصوصية وفي الزواج وفي حياة أسرية- ٤

، أوصت لجنة حقوق الطفل بتسجيل جميع الأطفال لدى ولادتهم، لا سيما في المناطق الريفية،               ٢٠٠٠في    - ٤٠
؛ )٩٧(؛ وبتعزيز الجهود من أجل إنهاء ممارسات الزواج المبكر والقسري)٩٦(وأن تكون خدمات تسجيل الميلاد مجانية

  .)٩٨(لتعجيل بوضع برنامج لتعزيز وزيادة فرص الرعاية البديلة لفائدة الأطفالوبا

   حرية التنقل- ٥

تلقى مكتب بناء السلام معلومات بشأن انتهاكات لحرية التنقل تعزى لمتمردي الجيش الشعبي لاستعادة                - ٤١
 حواجز غير قانونية تنـصبها في       أما قوات الدفاع والأمن فتحصل من المسافرين رسوماً جبائية عند         . الديمقراطية

  .)٩٩(بعض الطرق

وحسب ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً، تنتهك يومياً حرية التنقـل                 - ٤٢
  .)١٠٠( ما يحتجزون في المكان الذي لجأوا إليه جداًوكثيراً. للأشخاص المشردين داخلياً

  ت والتجمع السلمي، حرية التعبير، وتكوين الجمعيا- ٦
  والحق في المشاركة في الحياة العامة والسياسية

 الذي لم يعد    ٢٠٠٥حرية الصحافة والاتصال لعام     ) تنظيم(رحبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بقانون         - ٤٣
 ورغم ذلك، أعربت اللجنة عن قلقها لكون العديد من الصحفيين خضعوا إلى ضغوط،. )١٠١(يجرم جرائم الصحافة

وحسب التقييم القطري المشترك لجمهورية . )١٠٢(وترويع، واعتداءات، وسجن أو إساءة المعاملة من قبل السلطات
، فإن تغطية وسائط الإعلام لإقليم البلد لا تتيح للمواطنين إمكانية الحصول علـى              ٢٠٠١أفريقيا الوسطى لعام    

  .)١٠٣(طقةذلك أن الصحافة المكتوبة تكاد لا توجد في المن. المعلومات

وأعربت المعنية بحقوق الإنسان عن قلقها لكون العديد من المدافعين عن حقوق الإنسان غير قادرين على                  - ٤٤
، وجه  ٢٠٠٧ و ٢٠٠٦وفي  . )١٠٤(الاضطلاع بعملهم بحرية ويتعرضون إلى التحرش والترويع من قبل قوات الأمن          

  .)١٠٥(قوق الإنسان ثلاثة نداءات عاجلة بشأن هذا الموضوعالممثل الخاص للأمين العام المعني بحالة المدافعين عن ح

   الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة وملائمة- ٧

طلبت لجنة الخبراء التابعة لمنظمة العمل الدولية على مدى عدة سنوات تعديل القوانين التي تحد من حرية                   - ٤٥
 بأن مسودة أوَّلية من إصلاح قانون العمل قد وافق عليها           وأشارت إلى رد الحكومة   . تكوين الجمعيات أو إلغاءَها   

  .)١٠٦(الشركاء الاجتماعيون

وأشارت لجنة منظمة العمل الدولية إلى أن قانون العمل لا يجسد بالكامل مبدأ الأجر المتساوي للرجال                   - ٤٦
  .)١٠٧(والنساء بالنسبة لعمل ذي قيمة متساوية
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 عن قلقها من انتشار عمل الأطفال على نطاق واسع ومن احتمال ، أعربت لجنة حقوق الطفل٢٠٠٠وفي   - ٤٧
  .)١٠٨(عمل الأطفال لساعات طويلة في سن مبكرة

   الحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى عيش لائق- ٨

   في المائة من السكان يعيشون بأقـل مـن دولار واحـد             ٦٧أشار تقرير لمنظمة الصحة العالمية إلى أن          - ٤٨
وأشار . )١١٠( دائماً يضر بالسكان فيما يخص الحصول على الرعاية الصحية         ويعد هذا الفقر عاملاً   . )١٠٩(في اليوم 

 إلى أن ثلاثة أرباع الهياكل الأساسية الصحية قد دُمرت وأن ٢٠٠٦صندوق الأمم المتحدة للسكان في تقرير لعام   
  .)١١١(البتة قطاع المياه والمرافق الصحية يعمل بشكل سيئ، إن لم يكن معطلاً

، أوصت لجنة حقوق الطفل، مشيرة إلى المستوى المتدني جداً لمعيشة السكان، ببذل جهـود               ٢٠٠٠وفي    - ٤٩
عاجلة من أجل التصدي لهذه المشكلة، لا سيما بالنسبة لسكان الأرياف، من خلال تحسين جملة أمور منها سبل                  

وأعربت لجنة حقوق الطفل أيضاً عن قلقها إزاء محدودية حصول    . )١١٢(الوصول إلى مياه الشرب والمرافق الصحية     
وأشار مصدر لشعبة إحصاءات الأمم المتحدة إلى أن إجمالي السكان الذين . )١١٣(السكان على الضمان الاجتماعي

. ٢٠٠٦ في المائة عام ٣٤ إلى ٢٠٠٠ في المائة عام ٣٧ليس لهم سبيل للوصول إلى مصدر ماء جيد قد انخفض من 
 في المائة من سكان المناطق الحضرية في ٩٤,١وعلاوة على ذلك، وكما أشار إلى ذلك المصدر نفسه، تعيش نسبة          

  .)١١٤(٢٠٠٥أحياء صفيح في 

وعلى نحو ما ذكر في تقرير منظمة الصحة العالمية المذكور سابقاً، انخفض متوسط العمر بسبب فـيروس                   - ٥٠
 سنة في عام ٤٢,٨ برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، كان هذا المتوسط هو وحسب. )١١٥(الإيدز/نقص المناعة البشرية

الإيدز، /وحسب منظمة الصحة العالمية، فإن شدة انتشار الأمراض مثل فيروس نقص المناعة البشرية            . )١١٦(٢٠٠٥
ور تشكل سبب والملاريا والسل، وشدة انتشار الممارسات الضارة بالصحة وارتفاع نسبة الأمية إلى جانب الفقر أم

  .)١١٧(ارتفاع معدلات وفيات النفاس والرضع والأطفال

وأشار تقرير لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة إلى أن معدلات وفيات النفاس والأطفال دون سن الخامـسة                  - ٥١
ويعد معدل وفيات الأمهات من أعلى المعدلات في العالم، حسبما أشـار إليـه              . )١١٨(مرتفعة بشكل غير مقبول   

وق الأمم المتحدة للسكان، وتكاد تكون الرعاية التوليدية في حالة الطوارئ معدمة، مما يجعل النساء اللواتي                صند
وأشار تقرير لشعبة إحصاءات الأمـم      . )١١٩(يوجدن في سن الإنجاب من أشد الفئات تعرضاً للإصابة في السكان          

 ولادة حيـة عـام      ١ ٠٠٠حالـة لكـل      ١٧٥المتحدة إلى أن معدل وفيات الذين هم دون سن الخامسة بلغ            
، أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها بشأن هذه القضايا، وأوصت بأن تتيح الدولة ٢٠٠٠وفي عام . )١٢٠(٢٠٠٦

  .)١٢١(الرعاية الطبية المجانية للنساء الحوامل، بما في ذلك المساعدة التي يقدمها مهنيون مدربون في أثناء الولادة

 تعد نسبة انتشار فيروس نقص المناعة البشرية        ٢٠٠٧ الأمم المتحدة الإنمائي لعام      وحسب تقرير لبرنامج    - ٥٢
وتعد نسبة انتشار الفيروس في صفوف النـساء        . )١٢٢(بين الكبار على الصعيد الوطني عاشر أعلى نسبة في العالم         

قرير لبرنامج الأمـم    ضعفي النسبة في صفوف الرجال وثمة تفاوتات إقليمية كبيرة، على نحو ما أشار إلى ذلك ت               
وأشار تقرير لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة لعام       . )١٢٣(الإيدز/المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية      
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 إلى أن زيادة كبيرة في الوصول إلى خدمات الوقاية من انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل واستعمال هذه                   ٢٠٠٨
، وبعدما أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها الشديد إزاء ارتفاع مستوى ٢٠٠٠م وفي عا. )١٢٤(الخدمات قد زاد

الإيدز، حثت اللجنة الدولة على تعزيز جهودها من أجل مكافحة فـيروس           /الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية    
 بوفـاة الآبـاء،   الإيدز والسل، وكذا في مجال التقليل إلى أدنى حد ممكن من تأثر الأطفـال /نقص المناعة البشرية  

  . )١٢٥(الإيدز/والمدرسين وغيرهم بسبب فيروس نقص المناعة البشرية

وحسب إدارة الأمم المتحدة للشؤون الاقتصادية والاجتماعية، لا يتضمن قانون العقوبات أية حـالات                - ٥٣
ائي، يجوز الإجهاض   بيد أنه بموجب مبدأ الضرورة في القانون الجن       . استثنائية صريحة من الحظر العام أو الإجهاض      

ويقع كل شخص يقوم بعملية إجهاض غير قانونية أو يحاول القيام بها تحت طائل الغرامـة أو                 . لإنقاذ حياة المرأة  
  .)١٢٦(السجن

وأعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء غياب المساعدة في مجال الصحة العقلية للأطفال، مشيرة بشكل   - ٥٤
؛ وإزاء المـستوى    )١٢٧(ستقرار الأسري وأثر عمليات التمرد المسلح على الأطفال       خاص إلى سياق انتشار عدم الا     

  . )١٢٨(المحدود جداً لمدى احترام حقوق الأطفال ذوي الإعاقة

ونظر ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً في الحق في السكن بوصفه من                  - ٥٥
الأطفال المشردون داخلياً في الشمال، نظراً للعدد الكـبير للغايـة للقـرى الـتي               ألح الاحتياجات التي يواجهها     

وإذا لم يزود الأشخاص المشردون داخلياً بمعونة طارئة لإحياء زراعتهم، سيزداد مستوى عيـشهم              . )١٢٩(أُحرقت
 قلقه كذلك   وأعرب الممثل عن  . )١٣٠(تدهوراً، وما يترتب على ذلك من عواقب على صحتهم وربما على بقائهم           

. ونظراً لعدم الأمن، لا يتجرأ الأشخاص المشردون على التماس الرعاية الطبية          . إزاء محدودية قدرة المرافق الصحية    
لذا ينبغي للسلطات أن تعمل على تمكين المشردين داخلياً من سبل الوصول إلى خدمات الرعاية الصحية والتعليم                 

 تنظم على سبيل المثال قوافل محميـة وتعـزز اسـتخدام المـصحات        في المناطق الخاضعة لسيطرة الحكومة، كأن     
  . )١٣١(المتنقلة

   الحق في التعليم وفي المشاركة في حياة المجتمع الثقافية- ٩

، أعربت لجنة حقوق الطفل عن بالغ قلقها إزاء تدني مـستويات التعلـيم في صـفوف                 ٢٠٠٠في عام     - ٥٦
تعليمهم الابتدائي لعدة سنوات، وارتفاع نسبة الهـدر المدرسـي في           الأطفال، وإزاء عدد الأطفال المتخلفين في       

وأشار مصدر في شـعبة     . )١٣٢(صفوف الأطفال وغلق العديد من المدارس والفصول بسبب عدم وجود مدرسين          
وحسب . )١٣٣(٢٠٠٦ في عام ٤٥,٧إحصاءات الأمم المتحدة إلى أن صافي نسبة التسجيل في التعليم الابتدائي بلغ 

 في المائة من عدد البـنين أو        ٨٠، يشكل عدد البنات في بداية الدراسة نسبة         ٢٠٠٧لمنظمة اليونسكو لعام    تقرير  
 في المائة من النساء الشابات لا ١٠، هناك حوالي ٢٠٠٤وعلى نحو ما أشير إليه في تقرير لليونسكو عام . )١٣٤(أقل

 كذلك إلى أن نسبة تعلم القراءة والكتابـة في          ٢٠٠٦وأشار تقرير لليونسكو لعام     . )١٣٥(يعرفن الكتابة والقراءة  
  .)١٣٦( في المائة٦٠صفوف الكبار هي دون 
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وحسب ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنسان للأشخاص المشردين داخلياً، تأثر قطاع التعليم بـشكل                 - ٥٧
يد من المدرسين المناطق المعنية     وغادر العد . فقد دُمر العديد من المدارس    . كبير بفعل الأحداث التي جرت في البلد      

وشجع الممثل العمل بنظام    . هرباً من العنف، ولا يتجرأ الآباء على إرسال أطفالهم إلى المدارس بسبب عدم الأمن             
التعليم في حالات الطوارئ باتخاذ الآباء مدرسين، الذي نُظم بمساعدة اليونيسيف، لكنه أكد أن ذلك لا يمكن أن                  

  . )١٣٧(قبل المهنيينيحل محل التدريس من 

وإذ أعربت لجنة حقوق الطفل عن قلقها إزاء الصعوبات المتصلة بتدريس اللغة الوطنية داخل المـدارس،                  - ٥٨
  . )١٣٨(أوصت اللجنة بتعميم استخدام لغة السانغو في المدارس

   الأشخاص المشردون داخلياً واللاجئون- ١٠

   ٢٠٠٥ان للأشخاص المشردين داخلياً، شُـرد منـذ عـام           حسب ممثل الأمين العام المعني بحقوق الإنس        - ٥٩
 في المائة   ٢٥وفي الشمال، يمثل هذا العدد حوالي       .  في البلدان المجاورة   ٧٠ ٠٠٠ شخص، منهم    ٣٠٠ ٠٠٠حوالي  

  .)١٤٠( شخص من المشردين١٩٧ ٠٠٠، لا يزال ٢٠٠٨وحسب تقديرات الأمم المتحدة، في . )١٣٩(من السكان

بغي للسلطات أن تتيح للمشردين داخلياً معلومات واضحة وكاملة حتى يتمكنوا من            وحسب الممثل، ين    - ٦٠
اتخاذ قرارات عن علم بشأن مستقبلهم، ومن تيسير عودتهم إلى أماكنهم الأصلية في أمن وبكرامة، إن هم رغبوا في 

 التمييز ضد مناطق معينة،     وينبغي للحكومة أن تعالج الأسباب الجذرية لهذه الأزمة، مثل التهميش أو          . )١٤١(العودة
  . )١٤٢(وهو ما يتبين من خلال نقص الاستثمار وتركز الثروة في ضواحي العاصمة وفي الجنوب

   الإنجازات وأفضل الممارسات والتحديات والمعوقات- ثالثاً 
س ، لاحظت لجنة حقوق الطفل الجوانب الإيجابية، بما في ذلك بدء العمل ببرنامج للمدار             ٢٠٠٠في عام     - ٦١

  التي تديرها الجماعات المحلية وأشارت إلى الجهود المبذولـة مـن أجـل اسـتقبال الأطفـال اللاجـئين مـن                     
  .)١٤٣(البلدان المجاورة

  وأقرت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان بوجود تطورات إيجابية، مثل بـدء عمـل محـاكم الأحـداث في                  - ٦٢
  .)١٤٤(٢٠٠١عام 

ل الاقتصادية الخطيرة جداً التي تواجهها الدولة، وفشل الإصلاحات         ولاحظت لجنة حقوق الطفل المشاك      - ٦٣
  .)١٤٥(الاقتصادية، والضغوط التي تمارسها برامج التكيف الهيكلي و التي يفرضها الموقع غير الساحلي للبلد

 ـ                 - ٦٤ دافها وحسب الأمين العام، تعد زيادة الدعم المالي الدولي أمراً حاسماً بالنسبة للدولة من أجل بلوغ أه
  .)١٤٦(الإنمائية للألفية

، تعد الأمية، وعدم التدريب في مجال حقوق الإنسان، ٢٠٠١القطري المشترك لعام قييم وحسب تقرير الت  - ٦٥
 في تعدد انتهاكات حقوق     وعدم وجود المعلومات وأحياناً غياب الإرادة السياسية من الأمور التي ساهمت طويلاً           

  .)١٤٧(لتربية الوطنية أثر سلبيوكان لاختفاء برامج ا. الإنسان
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  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية -  رابعاً
  توصيات خاصة من أجل المتابعة

، طلبت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان إلى الدولة أن تقدم معلومات في غضون سنة واحدة               ٢٠٠٥في عام     - ٦٦
لأعضاء التناسلية للإناث؛ والتحقيق بشأن مرتكبي عمليات الاختفاء بشأن متابعة توصيات اللجنة فيما يتعلق ببتر ا

يض الـضحايا؛   القسري والإعدام خارج نطاق العدالة وبإجراءات موجزة وتعسفاً وملاحقتهم ومعاقبتهم وتعـو           
  وإجراء مشاورة بين المقرر الخاص المعني      ٢٠٠٧ ورغم إرسال رسالتين تذكيريتين في       .)١٤٨(وبشأن عقوبة الإعدام  

  .)١٤٩(، لم يرد أي رد٢٠٠٨عن الدولة في بالمتابعة ووفد 

  بناء القدرات والمساعدة التقنية - خامساً 
، ينبغـي   حسب المقرر الخاص المعني بحالات الإعدام خارج نطاق القضاء أو بإجراءات موجزة أو تعسفاً               - ٦٧

مني، ومرافقة ذلك بجهود ترمي إلى ضمان       للمانحين الاستمرار في تقديم المساعدة من أجل زيادة فعالية القطاع الأ          
وينبغـي  . التدريب في مجال حقوق الإنسان، والرصد الفعال، واحترام حقوق الإنسان والتصدي للانتـهاكات            

  .)١٥٠(راطية وتنظيم القيادة والمراقبةأن يستند إلى المساءلة الديمقاً لإصلاح القطاع الأمني أيض

 العنصري على الدولة بأن تستفيد من المساعدة التقنية الـتي تقـدمها             وأشارت لجنة القضاء على التمييز      - ٦٨
  .)١٥١(مفوضية حقوق الإنسان من أجل تقديم ما تأخر من تقاريرها

لق وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تلتمس الدولة المساعدة من وكالات الأمم المتحدة وبرامجها فيما يتع                - ٦٩
م الأسر والمجتمعات المحلية في مكافحة آثار الفقر وفيروس نقص المناعة            ودع ،)١٥٢(بجملة قضايا منها عمل الأطفال    

  .)١٥٦(؛ وقضاء الأحداث)١٥٥(؛ والأنشطة الترفيهية والثقافية)١٥٤(؛ والتعليم)١٥٣(الإيدز/البشرية
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